O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMep: 0825U001302
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peecrtpamnii: 18-04-2025

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya
Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. Jomb6poBcrka Codist AHnpiiBHA

2. Sofiia A. Dombrovska

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs

Bupg, pucepranii: nokrop dinocodii
AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi crieniaIbHOCTI: 035

Ha3Ba HayKoBOi creniaJbHOCTI: ®inosoris

T'asy3p / rasysi 3HaHB. rymasitapHi HayKu

OcBiTHBO-HayKOBa IIporpama 3i cneniajgbHOCTi: Oinonoria
JaTa 3axHCTy: 16-05-2025

CreniaJbHICTh 3a OCBIiTOIO: 035 dinonoris

Micue po6oTH 34,00yBaya: Oxecbkuii HalioHaIbHWI yHiBepeuTeT imeHi 1. 1. Meunukosa
Kopg 3a € IPIIOY: 02071091

Micuesnaxo,szeHHa: ByJI. [IBOpsIHCBKA, 6YA. 2, Oneca, 65082, Ykpaina
dopma ByacHOCTI: [lepkasna

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HAayKu YKpaiHu

InmenTudikarop ROR:



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

IIIudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagHy (pa30Boi creliaai30BaHOl BYEHOI pagu). PhD 8335
IloBHe HaliMEeHYBaHHSI IOPHUAUYHOI 0COOHM: OzechKuil Hal[iOHaIbHUI yHiBepcuTeT imeHi 1. I. Meynukosa
Kopg 3a € IPIIOY: 02071091

Micue3HaxoaKeHHS: BYJ1. JIBOpSIHCBKa, 6yZ. 2, Oneca, 65082, YkpaiHna

dopma BracHOCTI: JlepxaBHa

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepCTBO OCBITH i HayKK YKpaiHu

InenTudikarop ROR:

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHe HaﬁMeHyBaHHﬂ IOPUIHUYHOL 0CO0M: OfechKuil HallioHaIbHKI yHiBepcuTeT iMeHi 1. I. MeyHMKoBa
Kopg 3a €IPIIOY: 02071091

Micue3HaxoaKeHHS: ByJI. [IBOpsiHCBKA, 6Y7. 2, Opneca, 65082, Ykpaina

dopma BracHOCTI: JlepxaBHa

Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH i HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR:

V. BizomocTi npo gucepraniio
MoBga guceprTallii: Vkpaincoka
Koau remMaTHyHHUX PyOpHK: 16.21.13, 16.21.15

Tema gucepranii:
1. Bep6asnizoBanuil KoHLeNT LAZY B aHIJIOMOBHI KyJIbTypi

2. The verbalized concept LAZY in English-speaking culture

Pedepar:

1. IncepTaliiio pucBs9eHO JOCIiIXeHHI0 BepbasizoBaHOro KOHLENTy LAZY y aHr1IoMOBHil KyJbTypi. O6'€KTOM
BMBYEHHS € HOMiHaTUBHe I0Jie KOHLeNnTy LAZY B aHIJIifIChKiil MOBI, a IpeAMEeTOM — JIEKCUYHI Ta (ppa3eosioriuHi
OJVHML, 1[0 Bep6asi3yloTh KOHLENT LAZY B aHIJIICBKIN MOBi. AKTyaJIbHICTb JUCEePTaLifiHOI pOOOTH 3yMOBJIEHA
[IPIOPUTETHUM HAIIPSIMOM CYyYaCHUX JIIHIBOKOTHITUBHUX JOCJIIAXEHb, 10 30CEPEIXYIOTLCS Ha BUBYEHHI IIPOLECIB
KOHIIeNTyasli3aljii Ta kaTeropusallii peajbHOCTi, a TaKOX [I0TPe6OI0 JeTaIbHOTO aHali3y OKpEMUX I1J1acTiB
AHIJIOMOBHOI JIEKCHKU. B po60Ti 371iliCHEHO KOMIIJIEKCHUM aHali3 JIiHTBICTUYHMX 3aC0O0iB BepOasi3allii KOHLeNnTy
LAZY B 6pUTaHCBKill MOBHI CBiJOMOCTi. BUBHaY€HO CTPYKTYPY KOHLENTY, a CaMe MOro spo, MeialbHy Ta
nepudepiliHy 30HY, a TAKOX BUOKPEMJIEHO KOTHITHBHI O3HAKM KOHLEIITY Ha MaTepiai XyJlOXHbO] JIiTepaTypHu.
BcraHoB€HO, 0 sS4po KoHLEeNnTy LAZY oxoIioe Tpy mapy (IpUKMETHUKOBUIN, IMEHHUKOBUIA, [lieCliBHUM) i
IIpeJCTaBIEHO YOTHPMa JleKcemaMUu: lazy, laziness, lazybones, to laze. ['o10BHOIO siepHOIO J1IeKceMOIO € lazy,
OCKIJIbKY {HIIIi CJI0Ba €TUMOJIOTIYHO? MOXiTHUMU Bif Hel, i BOHa Mae HalBHUIIy YAaCTOTHICTD Y JieKcukorpadivyHux Ta

Xy[OXHIX Axepesax, o ¥ 3yMOBUJIO BilMOBY Bill TpPaJULifHOI iIMEHHMKOBOI Ha3BM KOHILIENTY. MeiasbHa 30Ha



BKJIIOYA€E CMHOHIMU JI0 SI€PHUX JIEKCEM, TaKOX MO NSAI0YMCh HA TpU mapu. [lepudepis KOHLIENTY CKIa0AETHCA 3
imioMaTUYHUX i TapeMioJIOriYyHUX OIUHUIb, SIKUM XapakTepHa o6pa3dHo-meTtadopruyHa cemaHTuka. Kito4yosi cioBa:
KOTHITUBHA CEMaHTUKa, KyJIbTypHa KapTuHa CBiTy, KOHIIEIT, IEKCUKO-CEMaHTUYHeE I10J1e, HOMIHaTUBHe IoJIe,

KOHILIeNTyasIbHE 10oJie, fediHililiHa 03Haka, cema, cemeMa, Bepbasizallis, JUCKypC.

2. The dissertation is devoted to the study of the verbalized concept LAZY in English-speaking culture. The object
of the research is the nominative field of the concept LAZY in the English language, while the subject is the lexical
and phraseological units that verbalize the concept LAZY in English. The relevance of the dissertation is
determined by the priority direction of modern linguo- cognitive research, which focuses on the study of
conceptualization and categorization processes of reality, as well as the need for a detailed analysis of specific
layers of English vocabulary. In the study a comprehensive analysis of linguistic means used to verbalize the
concept LAZY in British linguistic consciousness has been carried out. The structure of the concept is identified,
including its core, medial, and peripheral zones. Additionally, the cognitive features of the concept are
distinguished based on literary material. The core of the concept LAZY consists of three layers (adjectival, nominal,
and verbal) and is represented by four lexemes: lazy, laziness, lazybones, and to laze. The primary core lexeme is
lazy, as the other words are etymologically derived from it, and it has the highest frequency in lexicographic and
literary sources. This led to the rejection of the traditional noun-based naming of the concept. The medial zone
includes synonyms of the core lexemes, also divided into three layers. The periphery of the concept consists of
idiomatic and paremiological units, characterized by figurative and metaphorical semantics. Keywords: cognitive
semantics, cultural worldview, concept, lexico- semantic field, nominative field, conceptual field, definitional
feature, seme, sememe, verbalization, discourse
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